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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. Inwhat year wasthe Ramo born and when did he
die?

2.  Who was the Ramo's father-in-law?
3.  Who built the Ramo's synagogue?

4. Name three works that were composed by the
Ramo and describe them.

5. Under what circumstances can a wedding be
performed on Shabbos?

This and much more will be addressed in the thirteenth
lecture of this series:. "The Giant of Cracow: The Lifeand
Times of the Ramo".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these
guestions in mind as you listen to the tape and read through
the outline. Go back to these questions once again at the
end of the lecture and see how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was
designed as a powerful tool to help you appreciate and
understand the basis of Jewish History. Although the
lectures can be listened to without the use of the outline, we
advise you to read the outline to enhance your
comprehension. Use it as well as a handy reference guide
and for quick review.
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THE GIANT OF CRACOW
THE LIFE AND TIMES OF THE RAMO

l. A Brief but Productive Life
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And M oshe was one hundred and twenty years old when hedied (Deut. 34:7) . He
was one of the four [historic figures] who died at the age of one hundred and twenty:
Moshe, Hillel the Elder, Rabban Y ochanon ben Zakai, and Rabbi Akiva. ... The
following six pairs died at the same age: Rivkah and Kehos (133), Levi and Amram
(137), Y osef and Y ehoshuah (110), Shmuel and Shlomo (52), Moshe, Hillel the Elder,
Rabban Y ochanon ben Zakai, and Rabbi Akiva (120). Sfrei Devorim 357
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[Take two men,] one whose entire life [only] spanned thirty years and who, from the age

of ten, devoted all of his energies to the study of Torah and the observance of Mitzvos
until he died at the age of thirty, and the other one, whose life spanned eighty years and
who [also] devoted all of his energiesto the study of Torah and the observance of
Mitzvos until the day he died. Y ou would [probably] say that since the first man toiled in
Torah for only twenty years and the other toiled for seventy years, that the Holy One,
blessed be He, would increase the reward of the one who lived and toiled for seventy
years rather than the one who was involved in Torah study for only twenty years. It isfor
that reason that Scripture informs you (Koheles 5:11): Sweet is the sleep of the one who
toiled whether he ate little or much. For the one who studied for twenty yearsis able to
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say before the Holy One, blessed be He, "If you had not abruptly taken me away from the
world, | would have lived along life, devoted to Torah and Mitzvos." Therefore does
Scripture state: "Whether he ate little or much”, because the reward of one isthe same as
the other. Rabbi Chanina brought a proof to this: Behold Maoshe served the Jewish
peoplein Egypt and in the desert for forty years and he lived to be a hundred and twenty.
Shmuel, [on the other hand,] lived to be only fifty two. He also bore the burden and
aggravation of the people of Isragl. Y et, Scripture equated them as one, as it is stated
(Psalms 99): Moshe and Aharon were amongst His priests and Shmuel amongst those that
invoke His name. Thisis the meaning of the Scripture: (Koheles 5:11): Sweet isthe sleep
of the onewho toiled, whether he ate littleor much...  Midrash Tanchuma Par shas
Ki Sisa 3.
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This question was sent to me by my relative, the Gaon,  whoisyoung, yet wise, our
master, R. Moshe I sserless, may Hashem protect him, in order to elicit my opinion on
the matter and issue, what | believeto be acorrect ruling . . . By G-d'sname, eveniif he
would [attempt to] refute me on the basis of the collections of rulings of the latter day
authorities, | would not pay any attention; for [you] the master, dueto your clear
intellect, arein my eyes, the equal of any of the latter day great authorities.  Only if
you would find your position supported by a passage of the Tamud or the rulings of the
Gaonim, would I admit to the veracity of your position. | would do this without being
embarrassed by the unrest [it may cause at the hands| of those renegade [former]
disciples of mine that [continually] rebel against me. They do this, because they rely
upon the strong support of the elderly Gaon [R. Shalom Shachna] and hisson [R.
Yisrael], may G-d protect them. These [disciples] are responsible for having me placed
outside my rightful domain. They diminish my bodily [strength] and mental health.
Teshuvas Maharshal 16
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| will now truthfully tell you that | heard . . . [that] it is written on the tombstone of R.
Moshe [Isserless] the following: On the thirty third day of the Omer in the year [5]333 at
the age of thirty three. .. Chida, Shem Gedolim
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| heard from an elderly man, who testified that he was in the holy community of Cracow
in the year [5]333 (1573) when the Ramo passed away on the thirty third day of Omer.
They were not sure if they shouldsay =~ Tzidduk HaDin . A prestigious man arose and
testified that he had heard directly from the Ramo that Tzidduk HaDin should be recited
for agreat man [on a holiday such as Lag B'Omer]. They immediately recited Tzidduk
HaDin for the Ramo in aloud voice. Turei Zahav Orach Chaim 420
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R. Moshe Isserless was the perfect Chasid who enlightened the eyes of the exile through
hisworks Toras HaOlah and Toras HaChatos and glosses on the Shulchan Aruch. He
established many disciples and spread Torah throughout Israel in the city of Cracow for
approximately twenty years. His[soul] went up to G-d in the year [5]332. R. David
Ganz, a disciple of Ramo and author of Tzemach David
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The Western Light, the great Gaon, the greatest of his generation, our master, Moshe, the
shepherd of the stone (or family) of Israel, passed away on the thirty third day of the
counting [of Omer] of the children of Israel. The glory of Israel is exiled. Moshe was the
shepherd of the flock of Israel. He executed the justice of the L-rd, and his judgments
with Israel. He spread Torah throughout Israel. He established disciples for the myriads
of Israel. From Moshe to Moshe, no one arose like Moshe. Thisisthe  Toras HaChatos
[thelaw of the sin offering] andthe  TorasHaOlah [law of the burnt offering] which
Moshe placed before the children of Israel. Year [5]332. Inscription on the gravestone
of the Ramo
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It is befitting to say about you: From Moshe to Moshe no one arose like Moshe. You also
have the reign from the crown of their King. Teshuvas M ahar shal 67
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1. The Young Chief Rabbi of Cracow
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Thisresponsum was made on Sunday, the fourth of Elul, [5]310 (1550). These are the
words of the novice who wishesto cling to the dust of the scholars and to drink with
thirst their words. | expressed [myself] up to this point only in order to learn to accustom
myself to pattern myself after their characteristics, [and in order] to be a servant of the
most minor of them. These are the words of Moshe, son to my master, my father, Yisrael,
may he live along and goodly life, who is known as Moshe | sserless of Cracow.
Teshuvas HaRamo 10
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In the yeshiva of the amazing Gaon R. Shachna, of blessed memory, | studied at the same
time as the author (Ramo, author of Toras Chatos). . . . It has been dready twenty six
years since | am standing [in a position of leadership] in two holy communities. . . . This
work was completed on Tuesday, the twelfth of Adar, [5]335 (1575). Sefer Vicuach
Mayim Chaim - R. Chaim b. R. Betzalel, brother of the Maharal of Prague

C.
T2 .. T ROWIP 2IWD 17w RIDW V7T N 0TI 1IRAT L 7°PW 7n X317 DRRAW
D YT I WA 97T . . . N NYT R TW ... XTI ONREA 2IXT 07201 VR 20wn

17 ’D ’IIP

The true answer to this question was given by my master, my father-in-law, the Gaon, R.
Shalom Shachna, may he live forever. . . Darkei Moshe Yoreh Deah 110:4
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Woeto the hurt of the daughter of my People and to the [darkness of] the night; how has
the treasured gold become dim! The Rabbanis Golda, the daughter of Morainu HaRav
R. Shachna, may G-d protect him, the leader of the exile, was exemplary in all her deeds
and character traits. Shewas[only] twenty yearsold, [but] she [possessed the maturity
of someone] a hundred. She was flawless. As atribute to her good memory, this stone
monument was placed upon her grave [to remain] until those that rest in the ground shall
arise [at the resurrection]. This disturbance occurred on the twelfth of Sivan [5]312. May
her soul be bound in the bond of eternal life together with the other righteous people in
Gan Eden. Amen Selah. Inscription on the gravestone of the Ramo'sfirst wife
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| was involved in such an incident while | was in mourning over my mother, of blessed
memory, and | recited the benediction of Kiddushin under the Chupah, asis customary
for the Rabbi [of the community]. | relied upon the opinion of the Maharam [of
Rothenburg]. | wrote [the details of thisincident] to the Gaon, R. Meir of Padua and he
agreed with me. Sefer Darkel Moshe Yoreh Deah 391

Paw 11°2% wwn Lnava gawya bR 172 ohn 1AP°7 WX N2AXD DXRT (2
NI°IRD 0% ,7DD CaYh mwap 05 L,anta Abwn XN XY LADwY 1Py WW 07290
POR Y2'W NAW INAWI 77 0D OHR L1007 71193 7nona ,7°NI1Ivaa 7n0a

Thisisthe gravestone of the precious woman, Makab. R. Elazar, [who died] on the
tenth of Teves. Thejoy of our heart was ceased. She made coverings of linen and purple
wool; no one of her household needed fear [from the cold] of snow. She stretched out her
hand to the poor. She was like the ships in bringing merchandise to her maidens. With
wisdom and humility did she act. My mother's spirit and soul soared [to Heaven] in the
year Shevi (312) Ailov (return unto Him). Inscription on the gravestone of the Ramo's
mother

1. The Ramo's Family
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Rava said: He who loves the Rabbis will have sons who are Rabbis; he who honors the
Rabbiswill have Rabbis for sons-in-law; he who stands in awe of the Rabbis will himself
be a Rabbinical scholar. But if heis not fit for this, hiswords will be heeded like those of
a Rabbinical scholar. Shabbos 23b
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Rabbi Akivawas sitting in pain and said, "Not that [R. Elazar b. Azaria] is agreater
scholar in Torah, but rather he is descended from greater people than I. Fortunate is the
person whose forefathers provide him with merit. Fortunate is the person who has a peg
to hang on." What was the peg of R. Elazar b. Azaria? He was the tenth generation from
Ezra. Yerushalmi Berachos4:1
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Here lies afine woman. All of her deeds were done faithfully. Mrs.  Gitel b. R. Moshe
Auerbach, of blessed memory. All eyes shed tears. She was generous to the poor her
entirelife. She arose early to go to the synagogue and she was there late in the night. In a
good old age did she go to her eternal [rest], on the twenty seventh of Sivan, [5]312, to be
together with the other righteous peoplein Gan Eden. Inscription on the gravestone of
the Ramo's paternal grandmother
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... and the soul of Mrs. Gitteleb. R. Moshe, the mother of the Chaver, Isserel Lozer's
Pinkus (Official Recor ds) of the Chevrah Kadishah of Cracow
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Hereisburied HaRav R. Yisradl. Isserel built a synagogue to [glorify] G-d. He was
caled Isserel Lozer'sof Cracow . Hewrought justice and charity with the people of
Israel. Great ishis merit. He will stand by any who pray at his grave. He was asked to
[join the world] above on the thirteenth day of Adar, [5] 328 7"wn. Before Hewho

neither slumbers or deeps will he ask for compassion on our behalf. May his soul be
bound in the eternal bond of life. Inscription on the gravestone of the Ramo'sfather
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Thereisaman in Cracow by the name of Yisrael who was stirred by his spirit and built a
synagogue to [glorify] G-d. In hisown generation, he was akin to king Solomon. He had
the ability and carried it through with G-d's help. He was a leader who led and supported
his generation like Y ekusiel (Moses). | am his son, Moshe. | was young [when it was
built] and [even today | am] still not old. | haven't watched my own vineyard and yet was
appointed to watch the vineyards of others, to guide others in the path that they must
walk. | am not, [however,] fit to be [even] adisciple. R. Moshelsserlessin his preface
to Darkei Moshe
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Theman, R. Yisrael b. Yosef, of blessed memory, girded himself with strength for the

glory of the Holy One, blessed be He, and in memory of hiswife, Malkab. R. Elazar,

may her soul be bound in the bond of eternal life, built from her inheritance a synagogue.

Thisplace isthe house of G-d. Intheyear andthe  Parshah, Shuva (313) (Bahal oscho)
Engraving on the south side of the Ramao's synagogue
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We have atradition that on this place did the Ramo stand as he poured out his heart in
prayer before the Holy One, blessed be He.  Inscription on theright side of the Holy
Ark of the Ramo's synagogue
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| heard from my master, my father, may helive for ever, that he heard from R. Avraham
Mintz that it is forbidden to pour red wine into a container of white wine on Shabbos
because it is considered an act of dyeing or coloring. According to the author of the
Yeraim (R. Eliezer of Metz), however, it seemsto be allowed. Darkel Moshe O.C.
320:2

V. The Bais Din of Cracow
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The case came before the scholars of Cracow. One of the judges was the elder expert
judge, the Gaon, R. Moshe Landau. The second who was by his side was the Gaon, my
brother in law, R. Yosef Katz. Because of the pressureto completethe  BaisDin, they
appointed me to be the third member of the court. I am the most inadequate of them all.
Tshuvas HaRamo 17
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This conflict stretched on for along while until both sides agreed to have it adjudicated
by three mighty and trustworthy shepherds who are in the capital city of Cracow. They
are the elder scholar R. Moshe Landau, R. Y osef Katz, and his brother in law, R. Moshe
I sserless, may G-d protect them. Teshuvas HaRamo 15 from R. Kalman of Worms
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[R. Yosef Katz] was crowned with four crowns. The crown of Torah, the crown of
priesthood (Kehunah), the crown of wealth, and the crown of a good name. He composed
responsa (Shearis Y osef) and spread Torah throughout the faithful Jewish community of
Cracow. He served as Rabbi and Rosh Y eshivafor closeto fifty years. He was requested
to join the Heavenly academy at aripe old age, closeto eighty, in the year [5]351 (1591).
Sefer Tzemach David.

V. Philosopher, Mystic, and Astronomer

A. The Study of Philosophy
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First of al, I will respond to the tempest which my master created when | quoted
something from the wisdom of the Greeks and its most prominent philosopher in my first
letter [to you]. Regarding this did my master write to me: The Torah is clothed in sack
cloth...[Tothisdo] | say that thisisan old controversy between the scholarsand | have
no need to respond regarding it, for amagnificent response has already been well
arranged in the responsa of the Rashba in which the Rashba, of blessed memory, quotes
the response of the scholars of Provence. Even the Rashba, of blessed memory, only
forbade its study while a person was still in his youth, before he studied the wisdom of
the Talmud, which is the meat and wine (or bread). Who can be considered greater than
the Rambam, of blessed memory, who composed the Sefer HaMoreh which is entirely
devoted to this subject. Even though the Rivash (R. Yitzchak ben Sheshes) wrote that the
Rambam only did this to answer the heretics, as my exalted master already knows, the
truth is that there are two responses to this thing, and, in my humble opinion, both are
true. First of all, they were concerned only about studying directly from the works of the
accursed Greeks, suchas  Sefer HaShma and Mah Shacher Hateva , which were
mentioned in that responsum. In thisthey are justified, for they were afraid lest someone
comes to be drawn towards them in any one of their beliefs and will be seduced by their
wine which is the wine of serpents and destructive views. They did not forbid, however,
to study the words of the scholars and their inquiries into the nature of existence and
natura law. On the contrary, through it, one gets to know the greatness of the Designer of
Creation, may He be blessed.
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Thisis the explanation of the Shiur Koma, of which they said, "All that know of it . . .".
Even though the Mikuballim (mystics) have another opinion regarding this, both opinions
are that of the Living G-d. Even though these [works were composed by] non Jewish
scholars, our Sages have already stated in the first chapter of the tractate Megilla:
Anyone who states something of wisdom, even if he be anon Jew, is called awise man.
This approach was followed by all the [Jewish] scholars who quoted the words of the
[ancient] scientists in their works, asis evident to anyone from the Sefer HaMoreh
(Guide to the Perplexed by Mamonides) and the author of the Sfer HaAkeidah (R.
Yitzchak b. R. Moshe Aramah) as well as other great and minor authors. Most certainly,
thereis nothing to fear from this study for someone like myself, who does not plunge into
the depths [of science] to deduct proofs and to derive one principle from another, but,
rather, just quotes their statements. The second point is: Even if we do hold the opinion
that they forbade us to study from any of their works lest we [become affected by] the
forbidden things that are contained therein, still and all, no one ever thought to forbid the
works of our own scholars, of blessed memory, whose waters we drink, especially the
great Rav, the Rambam, of blessed memory. Certainly, there is no fear [of being affected
by] any heretical opinions as the author of the Bechinas Olam (R. Yedayah Penini)
attested, "In conclusion, in my heart | believe in what the last but greatest of the Gaonim,
the Rambam, believed ... Eventhough some of the scholars disagreed with him and
burned his works, nonetheless, his works have spread amongst all of the later scholars, of
blessed memory. All of them viewed him as the crown which adorned their head and
brought proof from hiswords asif it were received by Moshe on Sinai." |, therefore, say
that | am innocent from the crime of which you accuse me. Although | quoted some of
Aristotle's statements, heaven and earth are my witness that | never directly studied his
works, but, rather toiled and, thank G-d, achieved successin understandingthe ~ Moreh
Nevuchim as well as the other books on science which were composed by our Sages, of
blessed memory, suchas  Shaar HaShamaim . Those works are the source of my
knowledge of Aristotle. And what is wrong with that? Behold the Rambam writes in the
Moreh Nevuchim 2:22 that all that Aristotle grasped about nature up until the sphere of
the moon is correct. He also wrote that all of his statements were in total agreement with
the opinion of our Sages, of blessed memory, with the exception of only afew of his
beliefs as they related to G-d, may He be blessed, His angels and the Heavenly spheres.
In this alone did he veer from the true path. TeshuvasHaRamo 7. .

B. The Study of Kabbalah
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Regarding that which you wrote to me that you also have considerable knowledge in this
field but you have distanced yourself fromit . .., | dready know that | will never know
what you, the master, doesn't know. | say, however, that if | were to flee, | would rather
flee from the self directed study of Kabbalah where one attempts to understand their
words on his own [without being guided by a master]. For there is much more room for
error in this than in the study of philosophy, asis clear to my master, [the Maharshal ]
from the writings of the Ramban in his preface to his commentary to the Torah. | am
amazed that the honored master of Torah, [the Maharshal], criticized me for my
involvement with the study of philosophy on the basis of the responsum of the Rivash
and, yet, that same responsum criticized the study of Kabbalah, as the master well knows.
In my opinion, the combined [study of] both of them together is excellent. The righteous
shall walk in them and the wicked shall fall (Hoshea 14:10). Notwithstanding al that |
have said, Heaven is my witness that | have only occupied myself with these studies on
Shabbos, Yom Tov, and Chol HaM oed when others are out taking a stroll. The entire
week, | am engrossed solely in the study of Mishna, Talmud, Poskim and their
commentaries. A scholar is allowed to make himself known where otherwise they would
not recognize him (Nedarim 62a). Teshuvas HaRamo 7
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After having proven the necessity of speaking of things which are of a hidden and
mystical nature, i.e. the ways of Kabbalah, | will not withhold from the reader that which
has been held under my tongue and | will [now] reveal my opinion in the matter. Heaven
ismy witness that | have tremendous trepidation to speak of things of which | have not
received tradition. Thisthing is the essence of the spiritual belief system, the peg upon
which everything is hanging. How can | speak of such thingsif they are based solely
upon my own logic? | said, however, "It istime to work on behalf of Hashem, they have
annulled your Torah (Psams 119:126)." Thisis because, through our sins, the level of the
generation has diminished to such an extent that | have never meta Mekubal (an expert
Kabbalist) who has a clear understanding of a Kabbalistic concept as aresult of having
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directly received it as part of atrue Kabbalistic tradition. Many of the common people
have jumped in to study the Kabbalah, for it is very attractive, especially the writings of
the later authors who elucidated their words. Most certainly thisis the case today where
the Kabbalistic works, such asthe Zohar, Ricanti, and Shaarei Orah have been printed.
Anyone can now ponder these concepts, as it seems, on the surface, to be quite
intelligible, even though these things cannot be truly understood as they have not been
directly handed down [to the reader] from a[master] Kabbalist. Not only do intelligent
and knowledgabl e peopl e [attempt] to understand these concepts, but also laymen who
don't know the difference between their right hand and their left. They walk in darkness
and don't know how to explain the Torah portion or Rashi's commentary, yet they jump
in to study Kabbalah. All of this has caused this generation to become orphaned. Through
our sins, things have diminished so [that we can apply the dictum]: An istara (asmall
coin) makes alot of noise when shaken in an empty jar (Bava Metzia 85b). Anyone who
reads alittle bit boasts about it and expounds upon it publicly. They will be held
accountable for all of this. The truth is, though, that their lack of knowledgeistheir
saving grace, as they have no sensitivity to concepts that are logically impossible and
have no difficulty with them. The intelligent scholars, though, know that even thinking
about these things is fraught with danger, as the Ramban points out in his preface to his
commentary to the Torah. Thisis also pointed out by other early Kabbalists, of blessed
memory. TorasHaOlah 3:4
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Similarly, Rav Moshe Botrarel wrote in his commentary to SHfer Yetzrah that the
wisdom of Kabbalah is actually the same wisdom as that of philosophy. Only the
terminology isdifferent . . . Thewaysof Kabbalah are the same as the ways of the true
philosophers who are faithful to Judaism. Toras HaOlah 3:4
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Still and all, even the words of R. Y ehoshua are astounding. How could he say that the
sunisin the south by day and in the north at night? According to the opinion of the
scientists and philosophers, none of thisistrue. ... Itisawonderful thingif onecan
explain, to the extent possible, the words of our Sages, of blessed memory, in a way
that conformsto common knowledge and makesit intelligible and comprehensible.
It seemsto me, after much research, that [R. Y ehoshua's statement] can be understood
through the knowledge of the rotation of the sun, which is asimple scientific principle.
TorasHaOlah 1:2
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V1.  Preserving Ashkenazic Custom
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Now, in thismost recent generation, thiswork (Shaarel Duraby R. Yitzchak of Duren)
has been copied and printed many times over, for many people find it attractive because
of its succinctness and wish to study the entirelaws of  Issur V'Heter while standing on
oneleg. ... My only intention isto carefully record the customs of the later authorities,
of blessed memory, which isthe essential [basis of our law]. | have aso included the
customs of my masters which | myself have witnessed. Thisis extremely necessary in
order to arrive at the truth in all things. I1n addition, there are many rulings which have
been issued by the great Rav, the Gaon, R. Y osef Kar o, whose wor ks have spread
acr oss the entire Jewish world, which are not according to our custom. If a person
rulesin accordancewith his Shulchan Aruch, hewould overturn all of the customs
which are being practiced in these [Ashkenazic] countries. ... Behold | am not
telling anyone to accept what | write. . . Anyone who wishes to rely upon me, may do so
and no one can stop anyone who wishes to disagree. Preface to Toras Chatos
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Thus says Moshe, son of my father and master, Yisrael, of blessed memory: Since the
Gaon, the author of the Bais Y osef and his Shulchan Aruch (the Set Table), a wise man,
greater than a prophet, who has prepared his feast and whose table is set, did not leave
room in which to make improvements, with the exception of assembling the opinions of
the later authorities and to issue rulings based upon the customs of these [Ashkenazic]
lands, | have come to spread a tablecloth on top of the set table (Shulchan Aruch) which
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he composed. Upon it are all kinds of precious fruit and delicacies which a person loves.
Thisis not, [however,] the table [which isfit] to be set before Hashem. It was not as yet
placed before people who live in these lands where the majority of the customary
practices are not in concert with hisrulings. . . Through this, many things have become
widely disseminated which do not follow the rulings of the scholars whose waters we
drink, the most famous of the Ashkenazic authorities, who were always our guides (lit.
eyes). The earliest generations used their works as the basis of their rulings. | am
referring to the Ohr Zarua, Mordechai, Rosh, SeMaG, HaGohas Maimon, whicharein
turn built upon the words of the Tosefos, the Sages of France, from whom we are
descended. | have already elaborated upon this, thank G-d, in the preface to my work in
which | took issue with the writings of Gaon R. Karo, may he live forever. | have seen
that all of hiswordsin the Shulchan Aruch are presented as if they would have been
given by Moshe from the mouth of the Al-mighty. The students will come after him and
drink up hiswords without disagreeing and thereby overturn al of the customs of these
countries. Preface to HaM apah

C. Darkei Moshe
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... | began and amost finished a compilation of all of the insights of the halachic
authorities and their responsawhich | arranged as an addendumto the Tur. ... | was
gripped with fear and trembling when | heard that the lamp of Israel, the leader of the
Diaspora. . . [R. Yosef Karo,] composed the Bais Y osef, [awork in which it is obvious]
to al that it is a superior work with an immense amount of superb material contained
withinit. | was disconcerted that all that | had toiled . . . and al of the sleepless nights
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had al been invain. My words compared to those of the Sage [R. Y osef Karo] are
insignificant. What useis alamp in the middle of theday?. . . My intention [in creating
an abbreviated version of my former work] isto summarize and to refine, . .. Preface to
Darkel Moshe
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This| wrote myself in my work, Darkei Moshe, from which | arranged the [glosses on]
the Shulchan Aruch. Teshuvas Ramo 35
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My beloved friend, after you read my letter, [please] return it back to me, for it ismy
custom to copy all things that touch upon practical halachain order that it be safeguarded
in my possession for my old age, which | hope that Hashem, may His name be blessed,
will grant me. . Teshuvas HaRamo 81

VII.  The Accepted Authority
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Y ou should know that the Rav (Ramo) in his glosses is the master of all of the members
of the exile. We have already accepted him as our authority to follow his rulings. R.
Y osef Teomim in Prefaceto Pri Megadim on Yoreh Deah
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In addition, | want to inform you that our masters, the greatest of the later authorities, the
Gaon Marash Luria, of blessed memory, and the Gaon R. Moshe Isserless, of blessed
memory, each composed and arranged awork on Issur V'Heter (kashrus). They are often
times in disagreement. The public has accepted, however, the Gaon, our master, the
Ramo, of blessed memory, to follow and rule according to his opinion. Certainly it was
because of Divine Providence that he merited thisjust as the ruling isin accordance with
Bais Hillel despite the fact that Bais Shamai were sharper. Only in this case | have to
inform you that the Gaon Maharshal, of blessed memory, was the most recent of the two
to have composed hiswork on  Issur V'Heter since the Ramo, of blessed memory, had
completed his Toras Chatos [before the Maharsha had completed hiswork]. Thisis
what happened: Students of the Maharshal, of blessed memory, copied his[yet
uncompleted] work on Issur V'Heter and brought it to the Ramo, of blessed memory,
when he was composing his Toras Chatos. That iswhy he often quotes the Issur V'Heter
of the Maharshal, of blessed memory, and critiques him. Afterwards, the  Toras Chatos
was brought to the Maharshal, of blessed memory, and thus the Maharshal quoted him in
hiswork. Therefore the Maharshal is the most recent [of the two and logic would
normally dictate that his opinion should be considered more authoritative]. | have already
stated, however, that throughout all of the [Ashkenazic] diaspora, in Poland, Bohemia,
Moravia, and Germany they accepted upon themselves to rule according to the Ramo, of
blessed memory. Shilo HaK odesh Shaar HaOsios - Kedushas HaAchilah 5
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In my youth | studied by my master and teacher, the great authority, R. Moshe Isserless,
of blessed memory. Afterwards | entered the inner sanctum of the great Sanctuary of my
master and teacher the great authority, R. Shlomo Luria, of blessed memory. Preface to
Sefer Mé€iras Einayim by R. Yehoshua Falk

VIll. Devoted and Dedicated Teacher

A. A Blessed Life
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The master did not experience such [difficulties as| have] even for amonth'stime. For
you were not tested and merited both worlds in your lifetime. So should it be for ever and
may your throne become magnificent forever. These are the words of your relative,
Shlomo Luria. Teshuvas HaMar shal

B. A Devoted Mentor
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| would love to gain the fragrance acquired by discussing this halacha with your honor
and to discuss this area of inquiry. The buds, however, are appearing in the land i.e. the
students, as the semester for Torah studies, the beginning of the month of Cheshbon, is
fast approaching. | have to provide for the needs of the bachurim and it takes up alot of
my energies. |, therefore, cannot discuss issues that are not presently absolutely
necessary. Teshuvas HaRamo 109
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The Chasid, my master and teacher who nursed me and raised me, our master and
teacher, R. Moshe Isserless.  Prefaceto Tzemach David
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Our Sages of blessed memory (Avos 4:15) have said: The honor of your students should
be as dear to you as your own. They derived this from that which is stated regarding

Y ehoshua (Ex. 17:9), "Choose for us men." Since that is the case, just as one doesn't
criticize someone who seeks his own welfare, so too, one should not deride a person who
seeks out the welfare of his students. Thisisthe situation in which | find myself today in
regards to R. Mordechai b. R. Aharon, my student, who studied here for many years, who
fearsfor hislife because of the situation of the inheritance of hiswife, of blessed
memory. . . | am required to rule on his case and not to withhold from his [spiritual]
sustenance. . . After presenting my justification in my involvement in this case, | will
now proceed to clarifiy hislegal situation. Even though it is quite obvious, in order to
fulfill hiswishes, | will explain why hispositionisjust . ... Teshuvas HaRamo 112

C. The Love of His Students
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The hammer that shatter rocks, the one who uproots boulders and pulverizes them, whose
introductory remarks are like lightening bolts, the skillful artisan, and the eloquent orator,
my master and teacher, the head of the Diaspora, the head of the Mesivta, the wonder of
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the generation, R. Moshe, may helive forever. An abundance of peace to the master, to
his Torah, and to al that is his. Let there be an abundance of peace till the moon isno
more. First of al, | would like to give praise and thanks to G-d who has brought me back
in peace to my home and who has given me the merit and brought me near to his majesty
of Torah from whom | can yet ask my questions and study directly from him; for the
Torah directly from your mouth is far more dear to me than all of the silver and gold in
the world. Therefore, my beloved, my master and guide, | beseech you that you not cast
away my words . . . and enlighten my eyes respond in writing to the few questions | have
regarding the authors [of various works], even if | don't have the merit to directly drink
from the water of your well and to study Torah directly from his majesty of Torah.
Teshuvas Ramo 113 from R. Tzvi Hirsh Elzisher
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Blessed are you in your coming, my beloved, my friend, the pious nobleman. In both
logic and breadth of knowledge is he well experienced, HaRav HaGaon R. Hirsh (R.
Naftali Tzvi Hirsch Shor), may he live forever. | was happy to hear of your success and
your coming back in peace. Even though | said that you should remain in Germany to
become for them a Rav and guide in one of the areas, perhapsit is better to eat dry bread
in peace in these countries rather than to have an abundance of bread in those countries,
similar to what the Sages said (Gittin 17a): In your direct shade or in the shade of the
children of Esau. Thisis because in these countries (Poland), their hatred is not as strong
asitisin Germany. O that it would last like this until Moshiach comes! Teshuvas
HaRamo 98

IX.  An Example For His Generation
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The letter of my exalted master, my guide, has reached me. It is more precious than

pearls that are encompassed by sapphires. | rgjoice and am gladdened that | see that
Hashem, may He be blessed, has fulfilled the wishes of my heart, for all of my lifel have
desired to be at the table of [the true] kings, meaning the rabbis, to inspect the contents of
their vessels and to draw from their waters. Now, Hashem has brought me to the table
which is before my master, from which | derive as much pleasure asfromthe  Shechina
(the Divine Presence). Even though the latter words of my master are more difficult than
thefirst, | cannot, in any case, argue with my exalted master and refute hiswords. . . ina
manner of adirect confrontation. | will rather approach this as someone who has doubts
and questions. Perhaps the limits of my understanding and the depths of the subject
matter is the reason that | fail to truly understand the words of my master. | will begin by
first quoting the words of my most exalted master and their exposition. Afterwards, | will
present my doubts. . . for it is Torah and | need to learn and to probe its depths. Asthe
wise man said: He who never tasted the taste of first having doubts and then tasting [the
sweet taste of] their resolution has never experienced the taste of [true] joy. Teshuvas
Ramo 5 written to the M ahar shal
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First of al, | would like to give praise and acclaim to G-d, the Creator of all. To Him
aoneisit befitting to give praise for dl [that we have]. He, may He be exalted, isthe
One who wrought everything and He has granted me the merit, through his abundant
grace, to accomplish all that | have, despite the fact that | possess nothing, neither
wisdom nor good deeds . .. Prefaceto TorasHaOlah
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These days, the essential definition of ateacher [to whom it isworthy of giving respect]
is the teacher who taught the student the final ruling of the halacha and the analysis [of
halacha] and who set him upon the path of truth and logic and not the teacher who taught
him pilpul and chilukim, which are currently in vogue today. Darkel MosheY. D.
242:10

X The Delayed Chupah
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| heard a great commoation following me which was created by certain people who said:
Let usinspect and criticize Moshe! Thiswas as aresult of an incident which recently
occurred and in which | had a part. | conducted a marriage ceremony asis the norm,
kiddushin conducted under a chupah. It happened on the night of Shabbos, about an hour
and a half into the night. Everyonein the city knows the details of this story and the
reason | was compelled to take this [unusal measure]. The following are the detail s of
that story: There was a man in this country who became destitute and had his older
daughter engaged to a young man who was afitting mate. While she was still engaged,
her father departed from this world. She was now utterly alone in this world, without a
father or mother, only relatives who acted asif they were not related and turned a blind
eyeto her predicament, with the exception of one relative, the brother of her mother, who
brought her in to his house, for she had no closer relative. When the time of the marriage
had drawn near, when the food should have already been prepared and the necessities of
the marriage ceremony already arranged, there was no hint of a dowry being presented or
any of the other necessities. She did hear, however, people telling her to immerse herself
[in the mikveh ] and to prepare herself for the chupah, for she will have [the necessary]
dowry. Thisyoung woman did as she was hastened by the women of the neighborhood
and she listened to them. They also put the veil upon her head on the Friday [of her
scheduled wedding] asis the custom for besulos [young women]. The shadows of night
were aready fast approaching and it was almost Shabbos. The delay was due to her
relatives who were supposed to have given the dowry and now were withhholding the
funds. They had falen short of the amount they should have given towards the dowry by
approximately athird. The bridegroom then adamantly refused to go through with the
ceremony and paid no heed to all of the pleas of the city's leaders not to embarrass a
daughter of Israel for mere money. He was like a deaf adder who did not hear the sound
of the snake charmers. Even the harsh rebuke of the scholar did not move him. Through
this, because of the conflicts and arguments, as the Talmud says: Thereis no kesubah
without rancor (Shabbos 130a), the acts of Satan were successful in delaying the
ceremony until the time that the groom was appeased and was willing to enter the
chupah. In order not to embarrass a proper daughter of Israel, | stood up and performed
the marriage ceremony at that time.

Because there are those who till criticize me for that decision, | have come to remove
such criticism and to bring proof and justification for my position and to explain clearly
what sources | relied upon inissuing that decision. . . . May all such things be said in my
name to permit such athing in such a situation, for this was an emergency situation and
the young woman would have become shamed if we would have delayed the wedding
after her immersion in the mikva until after Shabbos. Also, it is not in keeping with the
local custom to go around veiled until after Shabbos and to make the wedding on Sunday,
the day when it is customary for the [Gentil€] citizens [of Poland] to make their weddings
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on their holy day. The opinion of Rabbainu Tam is sufficiently based to berelied uponin
acase of emergency. Most certainly thisis so when the wording of the  sugia (Talmudic
discourse) clearly supports that position. Thisisalso the ruling of the Hagohas HaAshri
(R. Yisrael Krems) at the end of the chapter  Echad Dinai Momonos (Sanhedrin) in the
name of the Ohr Zarua (R. Moshe of Vienna) as well as aresponsum of the Rabbainu
Tam. Thisis quoted by the author of the SeMaG (Sefer Mitzvos Gedolah by R. Moshe of
Coucy, Lavin 71-75) who statesthat in a case of emergency, [Rabbainu Tam] allowed
one to perform a marriage on Shabbos. He did not, however, normally issue such a
ruling. It would seem from this that, in a case of emergency, one is permitted to perform
amarriage. Thereisno greater state of emergency than in our situation where an older
orphan girl would be embarrassed to such an extent that it would remain an eternal source
of shame that she was treated differently than any other young woman. Great is the honor
of humanity that it pushes aside even a negative commandment of the Torah (Berachos
19b). The commandment being, "Y ou should not veer from any of the matter which the
Sanhedrin directsyou (Dev. 17:11)." Thisthing, after all, is only forbidden Rabbinically,
either as a protection against writing (Beitza 37a) or aform of acquisition on Shabbos
(Yerushami). In addition, [if it would have been delayed,] there was a chance that the
whole engagement would have become broken and the marriage would have dissolved as
aresult of the wrangling and arguments between the two sides. It had come to such a
state that they had already wanted to remove the veil from her head. [One has to take into
account the rule:] How extremely important it is to have peace between a man and his
wife.

One should certainly be stringent and make sure to have everything completed before
Shabbos so as to prevent any such thing occurring. If everything that was humanly
possible to accomplish was already done, and, despite that, the time stretched out and it
was aready Shabbos, and there isfear that the engagement would be broken or that a
young woman would become shamed, or something of similar circumstances, one who
takes alenient position does not suffer any consequences and may he enjoy in good peace
the pleasures of Shabbos afterwards. This mitzvah has the power to atone, if it is done for
the sake of Heaven. Shalom. Moshe, the son of my father and guide Yisragl, the memory
of the righteousis blessed, who is called Moshe | sserless of Cracow. Teshuvas HaRamo
128
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| witnessed the following ruling of my master R. Moshe Isserless. In Cracow, there was a
poor orphan who was engaged to a proper young man and her mother's brother was the
one who undertook to pay the expensesinvolved in the marriage. A dispute broke out
between the two sides regarding the dowry. About two hours had passed after dark on
Friday night until they came to terms. [Despite this,] the Gaon did not hesitate to conduct
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the marriage service, for he was afraid that if they delayed, the mother's brother would
have second thoughts about the commitments he had just made and the whole thing
would dissolve. The Rav delayed the Maariv prayer service in his own synagogue until
the marriage had been completed andthe  Kiddushin given. Only afterwards did they
conduct the Maariv servicein his synagogue. R. Menachem David Tiktin, a disciple of
the Ramo
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It seems that there were colleagues of the Ramo's who disagreed with hisruling. They
based themselves on the ruling of the SeMaG, who maintained that isforbidden . . . In
order to make a fence and to prevent such athing [from happening again], the scholars
and great leaders of that city [of Cracow] instituted from that time on that no chupah and
kiddushin would be alowed to be conducted on Friday. It isin effect to thisvery day. If it
was very pressing, they would conduct the marriage ceremony outside the city. Sefer
Klilas Y ofee, R. Chaim Nasan Dembizer

D.
;129971 7Y TR VLR NHNMPI 1 02 NIWA? B¥213° 7Y [NAR PPRWY 1130 PRI NYwa

;1237 1002 W21 173 7057 WY TTIVOT 237X 1197 7257 7°277 77D 07%p ROW I
7125 D373Ww *1D7 ,PWITRT 10 MXY XITI ,NAWA 7357 NPT INIWNI RPN
D771 PIPW XYW PNAR PR 0°I57I7 DKINT 95 oW PRW 0Ipn3 0INRI NN

3 5PY0 17 19°0 IR 0 .9 0700 X120 XOWw 7PNab

In times of an emergency such as when the groom and bride could not come to terms on
Friday, [the day of the wedding], and because of the disagreement, the negotiations
dragged on till the night, and the young man had not yet fulfilled the mitzvah of  piryah
V'rivyah and they had already prepared the needs of the banquet and there would be a
great monetary loss as well as great embarrassment to the groom and bride, the Ramo, in
aresponsum, allowed them to havethe chupah on Shabbos. He himself conducted the
marriage ceremony. Thisis because of the rule: Great is the honor of humanity. Ina
place, however, where these conditions are not present, one should not allow this. Itis
obvious that one should be careful to see to it that such a situation should not arise.
Chayai Adam 38:6



